
touched
by baumann.

moved by fine fabrics.
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the world of fine fabrics.
moved by culture. touched by baumann.

Wohn-Textilien, die die Welt bewegen. In führenden Häusern rund um die Erde zeigen 
sich verwöhnte Gäste beeindruckt von außergewöhnlichem Ambiente – und berührt von 
Baumann, dem Botschafter für feine Lebensart aus Österreich. Mit erlesenen Wohn-Textilien 
und edlen Dekor-Stoffen, meisterhaft kreiert und gefertigt nach dem Traditionshandwerk 
eines international anerkannten Familienunternehmens.

Sinn für die Wirkung feiner Stoffe und die Hingabe an die Vision, schöne Dinge zu schaffen, 
prägen für Baumann Dekor jenen unverwechselbaren Stil, der als "Textile Kultur" aus 
Österreich die Menschen überall auf der Welt berührt und bewegt.
Willkommen bei Baumann!

Home Textiles that move the world. In leading houses around the globe, discriminating guests 
are impressed by exceptional elegance – and touched by Baumann, the Austrian Ambassador 
for elegant life style. With choice textiles and fine decorative fabrics, masterly created and 
manufactured with the traditional handwork of family business with international reputation.

Feeling for the stamp of fine fabrics, and devotion to the ideal of creating beautiful things, 
are what characterise the Baumann Dekor "Textile  Culture", the distinctive style from 
Austria which moves and touches people all over the world.
Welcome to Baumann!

elegance is an attitude.

moved by quality. touched by baumann.
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moved by luxury.
touched by baumann.

Was verbindet die führende Adressen in aller Welt?
Der Anspruch, den verwöhnten Gästen nur das Beste
zu bieten: erlesene Eleganz, Stimmung, Atmosphäre – 
und unübertroffenen Komfort mit Wohn-Textilien und 
feinen Dekor-Stoffen von Baumann.

What do leading addresses have in common? 
The determination to offer discerning guests only the 
best: exquisite elegance, ambiance, atmosphere – 
and unsurpassed comfort, with choice textiles and 
fine fabrics from Baumann.
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In Touch with Elegance – wer irgendwo auf der Welt auf Tuchfühlung mit außergewöhnlichem Luxus geht, ist oft 
umgeben von kostbaren Stoffen aus dem Hause Baumann. Der edle Jacquard, der sanft schimmernde Brokat, 
meisterhaft verarbeitet zu feinen Polsterungen und Vorhang-Kompositionen – ein mit Baumann gestaltetes Ambiente 
lädt ein, internationales Flair von seinen angenehmsten Seiten zu genießen.

In Touch with Elegance – whoever is in contact with great luxury in our world is often surrounded by sumptuous 
materials from Baumann. Fine jacquard and softly shimmering brocade, transformed into fine upholstery and curtains –
an ambience shaped by Baumann, inviting to savour international flair at its best.

baumann. der stoff, aus dem 
die räume sind. 

moved by atmosphere. touched by baumann.
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Moderne Kreuzfahrt-Schiffe sind der Inbegriff von Luxus und kultivierter Lebensart. 
Renommierte internationale Reedereien beauftragen Baumann mit der textilen Ausstattung
ihrer weltweit im Einsatz befindlichen Schiffe und Fähren. Gefragt sind Lösungen, die einen 
außergewöhnlichen Rahmen für maritimes Urlaubs- und Freizeitvergnügen bieten – 
und neben exquisiter Eleganz ein Höchstmaß an Stimmung und Atmosphäre vermitteln. 

Wo immer "Traumschiffe" mit Baumann Flagge zeigen, 
befindet sich Textil-Kultur aus Österreich an Bord.

Modern cruise ships are the epitome of luxury and cultivated life-style. Renowned international shipping companies turn 
to Baumann for the textile furnishings of their ships and ferries. They look for solutions which meet the special needs of 
maritime holidays and leisure activities, providing the best mood and atmosphere as well as great elegance.

Wherever dream ships set sail under the Baumann flag, 
there is "Textile Culture" from Austria on board.

baumann. wo große gefühle 
die menschen verbinden.

moved by dreams. touched by baumann.
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Wo es um neue Dimensionen textiler Raum-Gestaltung 
geht, setzen design- und qualitätsbewusste Einrichtungs-
häuser und Objekt-Ausstatter mit Baumann aussichts-
reiche Akzente. Was sich mit modernen Dekor-Stoffen 
und -Materialien bewegen lässt, zeigt sich an Lösungen, 
die perfekt auf das ästhetische Empfinden von heute 
zugeschnitten sind – und die unverkennbar alle Marken-
Vorzüge von Baumann tragen: Vielfalt in Qualität und Design, 
erstklassige Verarbeitung und dauerhafte Funktionalität.

When it comes to new dimensions of interior design 
with textiles, design and quality conscious furnishing 
houses and decorators turn to Baumann. What can be 
done with modern decorative fabrics and materials is 
revealed in solutions  which are perfectly tailored for 
today's aesthetic taste, and the unmistakable mark of 
Baumann: variety ofquality and design, first class 
finishing and lasting functionality.

moved by function.
touched by baumann.
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Wo Märkte in Bewegung sind, ist laufende 
Innovation erforderlich. Neuen Wohn- und 
Einrichtungs-Trends begegnet Baumann mit 
Kreativität, Einfallsreichtum und der kontinuier-
lichen Weiterentwicklung seiner Textil-
Sortimente. Was dabei zählt, sind neben 
Qualität und Design vor allem auch die 
Ansprüche, die heute an Strapazfähigkeit und 
Pflegeleichtigkeit gestellt werden. Von hoch-
wertigen Bezugsstoffen bis hin zu Vorhang-
Lösungen für jeden Stil und jeden Zweck – 
mit Textil-Produkten von Baumann profitieren 
Möbelindustrie, Objekt-Ausstattung, Fach-
handel und Gastronomie gleichermaßen von 
sprichwörtlicher Qualität und einem anerkann-
ten Preis-/Leistungsverhältnis.

make baumann your reference.

Wherever markets are on the move, regular
innovation is essential. Baumann meets new
trends in living and furnishing with creative
imagination, and the continuous development
of its range of textiles. Next to quality and
design, what count most are the current
demands for durability and easy care. From
high quality upholstery fabrics to curtaining
solutions for every style and every purpose,
textiles from Baumann, with their proverbial
quality and acknowledged value for money,
provide their benefits to the furniture industry,
retail stores and contract customers.

Ob edle Polsterungen und Bezüge oder 
exquisite Vorhang-Lösungen nach Maß –
die sprichwörtliche Qualität von Baumann
erkennt man am Detail.

The legendary quality of Baumann’s 
upholstery, covers and curtaining 
is evident down to the smallest detail. 

Unbegrenzt wie die vielfältigen Einrichtungsstile und Erfordernisse sind die hochwertigen Textil-Lösungen von Baumann.

The panoply of furnishing styles and requirements may be virtually limitless, but  Baumann has a quality textile range to match. 

qualität, die viel bewegt. 
nehmen sie bezug auf baumann. 
qualität, die viel bewegt. nehmen sie bezug auf baumann. 

moved by competence. touched by baumann.
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ihr erfolg ist unser roter faden –
willkommen bei baumann!
ihr erfolg ist unser roter faden – willkommen bei baumann!Eine bewegende Geschichte führt von den Anfängen der Firma Baumann im Jahre 1916 zu den richtungsweisenden
Erfolgen von heute. Was im böhmischen Roßbach mit einem Webstuhl begann, entwickelte sich über Generationen 
zu einem der fortschrittlichsten Unternehmen seiner Art. Das Leistungsspektrum reicht von modernsten vollstufigen
Fertigungs-Technologien mit Stück- und Garnfärberei, Weberei, Druckerei und Ausrüstung über hauseigene Entwurf- 
und Design-Studios bis hin zu professioneller Planung und Beratung.

Bei aller Aufgeschlossenheit für die Herausforderungen der Zukunft bleibt der traditionsbewusste niederösterreichische
Familienbetrieb seiner bewährten Devise treu – mit meisterhaftem Textil-Handwerk Lösungen zu schaffen, die Menschen
überall auf der Welt berühren und bewegen.

welcome to baumann!

A family history leads from the beginnings of the Baumann company in 1916, to the trend-setting success of today. 
What started in Rossbach in Bohemia with a single loom has developed over generations to one of the most advanced
enterprises of its kind today. The result is an achievement that ranges through the most modern full-step production 
techniques: weaving and printing, piece and yarn dyeing, finishing, in-house design studios and professional planning
and consulting.

By remaining open to the challenges of the future, this Austrian family business stays true to its established principles – 
to create solutions with textiles worked by master hands, that touch and move people across the globe.

was know-how bewegen kann –
textil-kultur aus meisterhand.
baumann. textile know-how with a touch of mastery. besuchen sie uns im internet:

visit us on the internet:

www.baumann.co.at

moved by experience. touched by baumann.
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BRÜDER BAUMANN Ges.m.b.H.
Schremser Straße 38, A-3950 Gmünd · Austria 
Tel. +43(0) 2852 9008-0, Fax +43(0) 2852 9008-209
e-mail: baumann@baumann.co.at, www.baumann.co.at
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